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Van kassen tot hip hop:
Etnische en raciale discriminatie op de arbeidsmarkt 
Deze module richt zich op de vraag hoe etnische en raciale discriminatie toegang tot de arbeidsmarkt beïnvloedt, hoe discriminatie op de arbeidsmarkt zich verhoudt tot andere vormen van discriminatie en de gevolgen daarvan, zoals in huisvesting en stedelijke segregatie, en hoe mensen zich tegen discriminatie hebben verzet. De module zoomt in op de ervaringen van arbeidsmigranten in de Europese agro-voedingsindustrie en belicht hoe stereotypen, vooroordelen en systematische discriminatie van invloed zijn op individuele biografieën en ongelijkheden. 
Leerdoelen en resultaten
Globaal leerdoel:
Krijg inzicht in de verschillende manieren waarop migranten en hun kinderen worden gediscrimineerd in de samenleving en met name bij hun toegang tot de arbeidsmarkt
Specifieke leerdoelen:
Begrijp wat discriminatie op grond van etniciteit en racisme is en identificeer de onderling samenhangende bronnen van discriminatie
Begrijp hoe etnische en raciale discriminatie individuele biografieën beïnvloedt
Begrijp het verschil tussen individuele en geïnstitutionaliseerde discriminatie
Denk na over hoe we ons kunnen verzetten tegen discriminatie 
Lesplan en tijdlijn
Geen voorbereiding voor de les
Lesverloop
Activiteit 1: Verhalen uit kassen in Europa (ca. 15 min)
Activiteit 2: Wat is etnische en raciale discriminatie? (ca. 15 min)
Activiteit 3: Institutionele discriminatie begrijpen via hip hop (ca. 15 min)
Huiswerk
Optie 1: Wie is je rolmodel? (ca. 60 min)
Optie 2: Een playlist over discriminatie (ca. 60-120 min)
Overzicht document
Achtergrondinformatie voor leraren	2
Activiteiten: Opdrachten, uitleg en antwoorden	4
Materiaal en werkbladen voor leerlingen	11
Aanvullende bronnen	21
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Het doel van dit korte document is om achtergrondinformatie te bieden over etnische en raciale discriminatie op basis van relevant onderzoek. De informatie is specifiek bedoeld om: 
1. Etnische en raciale discriminatie en de oorsprong ervan te definiëren
2. Onderzoek over hoe etnische en raciale discriminatie ongelijkheden beïnvloedt te bespreken 
3. Factoren te schetsen die etnische en raciale discriminatie beïnvloeden 
4. Manieren te belichten om etnische en raciale discriminatie te weerstaan en te verminderen 
In onderzoek verwijst etnische en raciale discriminatie naar de ongelijke behandeling van personen of groepen op grond van hun etniciteit of vermeende ras (Pager & Shepherd 2008). Migranten en de nakomelingen van migranten worden in de samenleving vaak gediscrimineerd omdat wordt aangenomen dat zij anders zijn dan de dominante groepen in de samenleving. Hedendaags onderzoek toont sterke aanwijzingen van etnische en raciale discriminatie in de context van werkgelegenheid, huisvesting, strafrecht, onderwijs, cultureel erfgoed, medische zorg, uitgaan, en het vinden van vrienden. Onderzoek naar discriminatie richt zich op (i) percepties van discriminatie door de betrokken personen zelf; (ii) de houdingen en acties van dominante groepen, bv. werkgevers; (iii) factoren die discriminatie beïnvloeden en (iv) manieren om discriminatie te weerstaan en te verminderen. In deze module wordt speciale aandacht besteed aan discriminatie op de arbeidsmarkt, d.w.z. de ongelijke behandeling van personen en groepen met betrekking tot de toegang tot werk en arbeidsvoorwaarden.

Uit hedendaags onderzoek - in tegenstelling tot veel onderzoek uit het verleden - blijkt dat zowel ras als etniciteit sociale constructies zijn, waarvan de definities plaats-, tijd- en contextgebonden zijn. Het moderne begrip ras werd aan het eind van de 17e en in de 18e eeuw uitgevonden door Europese koloniale wetenschappers, met name antropologen en filosofen. Zij gebruikten geografische ligging en fenotypische kenmerken zoals huidskleur om mensen in verschillende ‘’raciale’’ groepen in te delen. Hedendaags onderzoek toont echter aan dat ras geen genetische basis heeft: Niet één kenmerk, eigenschap of zelfs gen onderscheidt de leden van een ‘’ras" van die van een ander “ras”. Menselijke soorten bestaan niet, net zoals etniciteit evenmin biologische wortels heeft. Etniciteit wordt niet zozeer in verband gebracht met huidskleur, maar vooral met aspecten van het sociale leven en de culturele identiteit. Etnisering van migranten is vaak ook gebaseerd op hun nationaliteit. 

Etnische en raciale discriminatie overlapt vaak met discriminatie op grond van geslacht of religie. Zo is de discriminatie van Franse vrouwen van Afrikaanse afkomst bijzonder sterk op de Franse arbeidsmarkt (Duguet et al. 2015). Bovendien blijkt uit onderzoek dat moslimmannen bijzonder sterk worden gediscrimineerd bij sollicitaties. Dit verschilt echter per Europees land van bestemming: Spanje is het meest inschikkelijk en Noorwegen het minst (Di Stasio et al. 2021). 

Hoewel ras en etniciteit sociale constructies zijn, hebben zij een wezenlijke invloed op de manier waarop samenlevingen zijn gestructureerd, welke rechten en privileges aan welke groepen worden toegekend en hoe mensen worden behandeld. Zo diende het begrip ras om mensen van Afrikaanse afkomst te ontmenselijken en om de Europese kolonisatie en slavernij te rechtvaardigen. Etnische discriminatie bestond ook in de Europese Middeleeuwen tegen Joden en Moslims (Bell-Fialkoff 1993). Tot op de dag van vandaag speelt etnische en raciale discriminatie een belangrijke rol bij de toegang tot middelen en kansen en leidt het tot onderdrukking, overheersing en ongelijkheid in onze samenlevingen (Montoya 2016). De dominante groepen in de samenleving blijven systemen van discriminatie produceren en reproduceren om economische, sociale en politieke belangen te beschermen en ongelijkheid te rechtvaardigen.

Uit onderzoek blijkt dat discriminatie wordt bepaald door factoren op individueel, organisatorisch en maatschappelijk niveau (Pager & Shepherd 2008). Op individueel niveau leiden vooroordelen, onbewuste racistische denkbeelden en stereotypen tot discriminerend gedrag. In de schoolcontext uit dergelijk gedrag zich bijvoorbeeld in opzettelijke en onopzettelijke verbaal, gedrags- en omgevingsmicroagressie tegen etnische en geracialiseerde groepen (Sue 2010). Wanneer discriminatie echter uitsluitend te wordt gezien als het resultaat van individuele acties, wordt de hardnekkigheid van organisatorische en structurele discriminatie onderschat. 

Op organisatorisch niveau kan bepaalde dynamiek groepsgrenzen creëren en in stand houden die de voorrechten en belangen van dominante groepen/elites beschermen. Een studie van Ramos, Thijssen en Coenders (2019) onderzocht bijvoorbeeld discriminatie van sollicitanten van Marokkaanse afkomst in Spanje en Nederland en toonde aan dat sollicitanten van Marokkaanse afkomst 6% minder kans hebben op een positieve reactie van een werkgever in Spanje, en 14% minder kans in Nederland.

Op maatschappelijk niveau onderscheidt onderzoek drie dimensies van structurele discriminatie: (i) Ten eerste is er een erfenis van historische discriminatie, wanneer discriminatie in het verleden tot huidige ongelijkheden leidt. Zo geven het apartheidssysteem in Zuid-Afrika of de Chinese Exclusion Act van 1882 in de VS, die alle immigratie van Chinese arbeiders verbood, bijvoorbeeld nog steeds vorm aan hedendaagse stereotypen en discriminatie en houden de ongelijkheden in rijkdom in de loop van de tijd in stand. (ii) Ten tweede zijn er hedendaagse beleidsmaatregelen en praktijken van de staat die bepaalde groepen systematisch benadelen, zoals etnische profilering door de politie in Europese landen (ECRI, Body-Gendrot, 2010) of het kastensysteem in India. (iii) De derde dimensie van structurele discriminatie is de opeenstapeling van nadelen, d.w.z. de wijze waarop het effect van discriminatie op één gebied een groter aantal gebieden kan beïnvloeden. Discriminatie op de woningmarkt draagt bijvoorbeeld bij tot woonsegregatie, wat weer samenhangt met slechte gezondheidsresultaten en beperkte kansen op onderwijs en werkgelegenheid. Daarnaast leiden discriminerende aanwervingspraktijken tot beroepssegregatie, wanneer etnische minderheden geconcentreerd zijn in banen met minder stabiliteit en minder carrièremogelijkheden.

Door de geschiedenis heen hebben mensen gemeenschappen van solidariteit en verzet gevormd om collectief actie te ondernemen tegen discriminatie en systemische ongelijkheden en voor sociale en politieke verandering te bewerkstelligen. Verzet heeft verschillende vormen aangenomen, van politieke en sociale bewegingen (b.v. de beweging voor burgerrechten, Black Lives Matter en de sociale beweging van de Roma), tot alledaags verzet in gesprekken (Ellefsen & Sandberg 2021) en via muziek en kunst, zoals hiphop en street art (Martinez 1997). 

Volgens onderzoekers die werken aan systemische verandering, verzet en manieren om discriminatie te verminderen en uit te bannen, is het transformeren van de meervoudige sociale structuren van onderdrukking en macht een uitdaging (Montoya 2016). Verschillende normen, gewoonten, symbolen, praktijken en veronderstellingen die discriminatie creëren en reproduceren worden niet in twijfel getrokken of zelfs ontkend, gerechtvaardigd en gebagatelliseerd (Bonilla-Silva 2010; Kivel 1996). Gezien de lange geschiedenis van discriminatie en de structurele verankering ervan in de samenleving, zullen etnische en raciale discriminatie in de komende jaren waarschijnlijk voortdurend politieke interventies vereisen. Maar aangezien deze sociale structuren vaak opzettelijk worden gecreëerd is er ook hoop om ze op alle niveaus waar discriminatie plaatsvindt opzettelijk te ontmantelen.

In deze module leren leerlingen begrijpen hoe etnische en raciale discriminatie ongelijkheid beïnvloedt, ten eerste door te lezen over de ervaringen van vier werknemers in de Europese agro-voedingsindustrie, en ten tweede door zich bezig te houden met een lied dat structurele discriminatie aan de orde stelt. De module eindigt met twee creatieve huiswerk opdrachten over verzet tegen discriminatie; de ene richt zich op rolmodellen en de andere op liedjes die een alternatieve, gelijkwaardige toekomst en niet-onderdrukkende manieren van leven voorstellen.
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Lesverloop | Activiteit 1
[image: ]Verhalen uit kassen in Europa
[image: ]Leerdoelen
Leerlingen leren over de agro-voedingsindustrie en arbeidsmigratie in Europa 
[image: ]Materiaal 
Tekst 1: Arbeidsmigranten in de Europese agro-voedingsindustrie 
Tekst 2: Vier verhalen uit de kassen
Verhaal 1: Paula uit Pilzno werkt in 's-Gravenzande
Verhaal 2: Anour uit Amsterdam werkt in het Westland
Verhaal 3: Anna uit Haghorst werkt in de Betuwe
Verhaal 4: Mamadou werkt in een kas vlakbij Almería
Vier geluidsfragmenten:
Fragment 1: Paula plukt aardbeien
Fragment 2: Anour kijkt in de bus naar een video van Alinda
Fragment 3: Anna op weg naar haar nieuwe baantje in de fietsenwinkel
Fragment 4: Mamadou besproeit planten in de kas
Schoolbord
[image: ]Duur: 15 min.

[image: ]Uitleg van de activiteit en didactische suggesties
Introductie
Begin de les met een persoonlijke reflectie over waarom je discriminatie wilt aanpakken; deel gedachten over je eigen identiteit en hoe die je ervaringen en opvattingen over discriminatie heeft beïnvloed
Deel 1: Leesoefening
De leerlingen vormen vier groepen (één voor elk verhaal) en lezen: 1) de korte tekst over de ago-voedingsindustrie in Europa en 2) één van de vier verhalen uit de kassen. De personages in de verhalen zijn fictief, maar werden gecreëerd op basis van interviews met werknemers in kassen in Nederland en Spanje en beschrijven algemene ervaringen van werknemers in de agro-voedingsindustrie in Europa.


Deel 2: Groepsdiscussie
De leerlingen brainstormen over antwoorden op de volgende vragen:
Wat zijn de belangrijkste sociaaleconomische kenmerken van het personage en wat is zijn/haar rechtspositie? (bijvoorbeeld leeftijd, geslacht, opleiding, religieuze achtergrond, eerdere werkervaring, migratie-ervaring)
Hoe zijn zijn of haar werkomstandigheden?
Waarom doet de persoon dit werk? Wat wil hij/zij bereiken?
Deel 3: Quiz en korte plenaire presentaties
Speel de vier geluidsfragmenten af in de klas en laat elke groep raden welke fragment bij hun verhaal hoort. 
Eén leerling van elke groep geeft een korte samenvatting van zijn/haar personage en deelt de resultaten van de groepsdiscussie.
Maak vier kolommen op het bord voor elk personage, voeg commentaar van de leerlingen toe.
[image: ]Oplossingen en voorgestelde antwoorden 
De werkervaringen verschillen naar gelang van nationaliteit/rechtsstatus, geslacht, religieuze achtergrond, etniciteit/vermeend ‘’ras’’. 
Ook al worden arbeidsmigranten in de agro-voedingsindustrie gediscrimineerd, toch is werken in de kassen vaak een manier om later of elders een aspiratie te verwezenlijken.
Lesverloop | Activiteit 2
[image: ]Wat is etnische en raciale discriminatie?
[image: ]Leerdoelen
Leerlingen denken na over een definitie van discriminatie
Leerlingen ontwikkelen inzicht in etniciteit en ‘’ras’’ als sociale constructen
Leerlingen onderzoeken verschillende mechanismen van etnische en raciale discriminatie
[image: ]Materiaal
Schoolbord
[image: ]Duur: 15 min.

[image: ]Uitleg van de activiteit en didactische suggesties
Deel 1: Groepsdiscussie
De leerlingen blijven in dezelfde groepen als voorheen 
Stel de volgende twee vragen aan de groepen: 
Hoe zou je discriminatie definieren? 
Wat is volgens jou etnische en raciale discriminatie?
De leerlingen bespreken mogelijke antwoorden. Moedig hen aan om na te denken over de verhalen die ze gelezen hebben. Bijvoorbeeld: 
Op welke manieren werden de arbeiders waarover je hebt gelezen ongelijk behandeld?
Hoe waren de gevolgen van de discriminatie?
Denk aan:
Hoe verschillen hun woon- en werkomstandigheden van elkaar en waar had dit mee te maken? 
Met welke stereotypen werd elk personage geconfronteerd en hadden zij te kampen? 
Welke strategieën hebben zij gebruikt om met de discriminatie om te gaan?
Deel 2: Plenaire discussie
Faciliteer een discussie over verschillende vormen van discriminatie. 
Elke groep brengt eerst verslag uit in de plenaire discussie, de antwoorden van elke groep worden verzameld op het bord.
Denk vervolgens samen na over wat de termen etniciteit en ‘’ras’’ betekenen en waarom het sociale constructen zijn.
[image: ]Oplossingen en voorgestelde antwoorden
Definitie van discriminatie en voorbeelden uit de verhalen
Discriminatie verwijst naar de ongelijke behandeling van verschillende groepen mensen, met name op grond van vermeend ‘’ras’’, etniciteit, leeftijd, geslacht, seksuele geaardheid, godsdienst of handicap. Etnische en raciale discriminatie verwijst naar de ongelijke behandeling van personen of groepen op grond van hun etniciteit of vermeende ‘’ras’’. 
Zoals uit de vier verhalen blijkt kunnen de gevolgen van etnische en raciale discriminatie bestaan uit het gevoel ondergewaardeerd te zijn in je cultuur, je onzeker te voelen, niet te kunnen werken in de baan waarvoor je hebt gestudeerd, te werken in een minder zekere of moeilijkere baan als gevolg daarvan en geen geschikte huisvesting kunnen vinden. 
Discriminatie op de arbeidsmarkt kan betekenen dat je minder vaak wordt uitgenodigd voor een sollicitatiegesprek, langer moet werken, minder betaald krijgt, minder of geen toegang hebt tot ziektekostenverzekering of sociale uitkeringen, of te maken krijgt met intimidatie door werkgevers en/of uitzendbureaus. Het kan ook langdurige gevolgen hebben, zoals beroepssegregatie in flexibele banen met weinig carrièremogelijkheden. 
Interactie tussen discriminatie op de arbeidsmarkt en op andere gebieden, zoals huisvesting, vindt vaak plaats - zie de voorbeelden van alle vier personen, met name Mamadou en Anour.
Etnische en raciale discriminatie gaan vaak samen met discriminatie op grond van geslacht en godsdienst - zie stereotypen ten aanzien van Poolse vrouwen of moslimmannen - zie Paula en Anour. 
Discriminatie is vaak cumulatief: Anour werkt in de kas omdat hij (en zijn vader) geen werk konden vinden op het gebied van zijn studie; als gevolg daarvan had hij een onzekere baan die snel door de pandemie werd getroffen. 
Individuele strategieën om weerstand te bieden aan discriminatie op het werk kunnen zijn: op zoek gaan naar een andere en betere baan, solidariteit onder vrienden en collega's opbouwen, zich richten op plannen voor de toekomst, een klacht indienen. 
Sommigen hebben meer mogelijkheden om zich tegen discriminatie te verzetten dan anderen: Terwijl Anna hetzelfde werk doet als Anour en Paula, is ze niet financieel afhankelijk van haar baantje in de kas, ze werkt daar om nieuwe ervaringen op te doen en om meer geld te hebben voor haar hobby's, ze heeft de vrijheid om weg te gaan en ergens anders te werken. Mamadou en Paula hebben het gevoel dat ze zich niet kunnen uitspreken omdat ze bang zijn hun baan te verliezen.

Mechanismen van discriminatie (zie achtergrond informatie)
Migranten en mensen met een migratieachtergrond worden in de samenleving vaak gediscrimineerd omdat zij op grond van hun etnische afstamming of vermeende ‘’ras’’ worden beschouwd als anders dan de dominante groepen in de samenleving.
Etniciteit en ‘’ras’’ zijn sociale constructies - het gaat erom wie wij als anders beschouwen, niet om genetische verschillen.
Discriminatie wordt beïnvloed door vooroordelen en stereotypen op persoonlijk vlak, maar ook door overheidsbeleid en overheidsinstellingen, zoals het onderwijssysteem, de politie of de rechterlijke macht, die mensen ongelijk behandelen op grond van hun vermeende ‘’ras’’ of etnische afkomst.
Voorbeelden van discriminerend overheidsbeleid en discriminerende overheidsinstellingen zijn het te werk stellen van arbeidsmigranten zonder papieren in de agro-voedingsindustrie en landbouw en de stilzwijgende aanvaarding van afwijkende arbeidsvoorwaarden, maar ook etnische profilering door de politie in Europese landen. 
Lesverloop| Activiteit 3
[image: ]Institutionele discriminatie begrijpen via hip hop
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Leerlingen begrijpen hoe het beleid en instellingen van de staat discrimineren op basis van vermeend ‘’ras’’ en etniciteit
Leerlingen begrijpen hoe muziek kan worden gebruikt als een middel tegen discriminatie 
[image: ]Materiaal
Speakers 
Liedjes (links beneden)
Geprinte werkbladen met vertaalde songteksten en vragen
Schoolbord
[image: ]Duur: 15 min.

[image: ]Uitleg van de activiteit en didactische suggesties
Deze activiteit maakt gebruik van hip-hop om een authentieke historische en sociale context te bieden voor kwesties van structurele discriminatie. Hip-hop is een kunstvorm en een culturele praktijk die verbonden is met orale tradities van de Afrikaanse diaspora. 
In het onderwijs biedt hiphop een unieke onderwijsbron omdat hiphopartiesten vaak bevolkingsgroepen vertegenwoordigen die in de mainstreamcultuur niet worden gehoord. De liedjes verwoorden authentieke verhalen en ervaringen. Dit biedt leerkrachten de gelegenheid om verschillende stemmen en vormen van kennis op te nemen. 
De soms gewelddadige taal van hiphop kan controversieel zijn. Probeer de taal van de hiphop te zien als een leermiddel in plaats van een beperking. Metaforen spelen een centrale rol in rapmuziek. Stuur de discussie in de richting van hoe systemische discriminatie in taal word gethematiseerd en denk samen met de leerlingen na over dit taalgebruik.
Deel 1: Luister in de les naar één van de twee nummers:
KRS-One – Sound of da Police (Taal: Engels)
https ://youtu.be/9ZrAYxWPN6c  
Het nummer dateert uit 1993, maar politiegeweld is tot op de dag van vandaag een prangende sociale kwestie (zo werden de Afro-Amerikaanse Breonna Taylor en George Floyd in 2020 door politieagenten gedood).
DJ Cut Killer – Nique la police / Assassin de la Police (Taal : Frans/Engels)
https://www.youtube.com/watch?v=Hq7QKif27UI    
Het nummer maakt deel uit van een scène in Mathieu Kassovitz' film “La Haine”, die zich afspeelt in een Parijse buitenwijk. Kassovitz begon met het schrijven van het filmscript op 6 april 1993. Het was de dag dat de Frans-Zairiaanse tiener Makome M'Bowole in de Parijse buitenwijken door een politieagent werd gedood. De film is een klassieker die bekend staat om zijn levendige portrettering van structureel politiegeweld in Frankrijk. 
Deel 2: Leerlingen vullen het werkblad in
Deel het werkblad met de teksten en de reflectievragen uit. 
Leg uit dat het er bij deze opdracht om gaat de liedjes te interpreteren en ze in verband te brengen met het thema van deze les. Benadruk dat er geen ‘juiste’ of ‘foute’ interpretaties zijn en moedig de leerlingen aan om de liedjes op hun eigen manier te analyseren. 
Laat de leerlingen het werkblad individueel invullen. Nodig de leerlingen uit om vrij te schrijven: Vraag de leerlingen om alles op te schrijven wat in hen opkomt bij het lezen van de vragen. Vertel hen dat niemand zal kijken naar wat ze opschrijven. Het is alleen voor henzelf. 
Geef voor elke vraag 1 minuut en ga dan naar de volgende.
Deel 3: Plenaire discussie en afsluiting
Nodig de leerlingen uit om in de plenaire discussie te bespreken wat ze geleerd hebben over systemische discriminatie.
Vat de belangrijkste conclusies samen. 
Opdracht voor de leerlingen: zie werkbladen voor leerlingen
[image: ]Oplossingen en voorgestelde antwoorden
KRS-One - Sound of da Police
1. Hoe word discriminatie in het lied behandeld?
Door te kijken naar institutioneel racisme in het strafrechtsysteem en de wetshandhaving (regels 3-5) en politiegeweld tegen Afro-Amerikanen. 
Het imiteren van politiesirenes is een vorm van akoestisch verzet.
2. Wat bekritiseert de artiest precies? 
De artiest trekt een historische vergelijking tussen slavernij in de Verenigde Staten en politiegeweld vandaag en vergelijkt politieagenten met slavendrijvers, die ook wel “opzichters” werden genoemd. Een slavendrijver of opzichter was een bewaker op een slavenplantage die de uitbuitende arbeidspraktijken beheerde en verantwoordelijk was voor het disciplineren en straffen van de slaven. (regel 8-20)
De artiest bekritiseert etnisch profileren (regel 2 en regel 14). Etnische profilering verwijst naar maatregelen van de politie of andere veiligheidsdiensten, zoals grenscontrole- en douanebeambten. Deze maatregelen omvatten identiteitscontroles, ondervragingen, bewaking, huiszoekingen of zelfs arrestaties, die worden uitgevoerd op basis van met name huidskleur of (veronderstelde) religieuze gezindheid.
LA HAINE/DJ Cut Killer – Nique la police / Assassin de la Police 
3. Hoe word discriminatie in de videoclip aangekaart?
Door licht te werpen op het strafrechtsysteem en het politiegeweld in een van de meest extreme gevallen van gesegregeerde huisvesting in Europa. De tekst “Wie maakt de wet? Gerechtigheid waarom?” verwijst naar het feit dat de artiest (en de jeugd in de cité) zich niet vertegenwoordigd voelen door het Franse rechtssysteem. De zin “De laatste rechter die ik zag had meer ondeugden dan de dealer in mijn straat” verwijst naar de corruptie en discriminatie die hij in het rechtssysteem heeft ervaren en gezien. 
De cité (een deel van de Parijse voorsteden) die in de film te zien is, een verzameling van betonnen hoogbouw, werd in de jaren 1950, 1960 en 1970 gebouwd als een door de staat geleid huisvestingsproject. De banlieue is verbonden met de Franse koloniale geschiedenis en laat zien hoe de kolonisatie ook nu nog de samenleving beïnvloedt. De jongeren die in de banlieue van Parijs wonen, zijn een generatie Franse burgers die in Frankrijk geboren en getogen zijn, maar uitgesloten zijn van gelijkwaardige deelname aan vele aspecten in de samenleving (bijv. gebrek aan aanvaardbare levensomstandigheden, ongelijke toegang tot onderwijs- en arbeidsmogelijkheden, politieke uitsluiting).
4. Wat betekent de sample uit Edith Piaf's beroemde lied "Non je ne regrette rien" in deze context?
Het gebruik van Edith Piafs beroemde lied 'Non je ne regrette rien' (Nee, ik heb nergens spijt van) kan worden gezien als een vorm van verzet tegen de Franse mainstreamcultuur. Op het eerste gezicht lijkt de 'chanson' misschien niet op zijn plaats in een hiphopnummer. Het samplen en het gebruik van Piafs’ chanson toont aan dat de jongeren de Franse cultuur kennen vertrouwd zijn met dit muziekgenre, dat een icoon is geworden voor "Frenchness" en authentieke Franse muziek. 
Huiswerk | Optie 1
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De leerlingen identificeren mensen die manieren hebben gevonden om etnische en raciale discriminatie te bestrijden
De leerlingen denken na over strategieën om zich te verzetten tegen etnische en raciale discriminatie 
[image: ]Materiaal
Pen en papier
Of een computer/laptop
[image: ]Duur: 60 min. 

[image: ]Uitleg van de activiteit en didactische suggesties
Geef enkele voorbeelden van mensen die manieren hebben gevonden om etnische en raciale discriminatie in het openbaar aan te pakken en te bestrijden. Dit moeten mensen zijn waar de leerlingen om geven en/of die u als leraar inspireren. Voorbeelden van mensen kunnen zijn: Nelson Mandela, Tutu Desmond, Wangari Maathai, Greta Thunberg, Aboubakar Soumahoro, Beyoncé, M.I.A.
Materialen zoals boeken, foto's, links naar websites, tijdschriften en korte video's kunnen leerlingen helpen die moeite hebben bij het kiezen van hun rolmodel. 
Door te vragen naar hun eigen interessegebieden (bijv. boeken, films, series of directe omgeving), kunnen leerlingen zelf bepalen wie hen inspireert.
Als leerlingen hun eigen inspirerende persoon/personage kiezen, is de kans groter dat ze zich met hem/haar identificeren en leren van zijn/haar strategieën om met ongelijkheid en discriminatie om te gaan. 
[image: ]Opdracht voor de leerlingen
Zoek een rolmodel dat discriminatie heeft meegemaakt. Dit kan een personage zijn uit een film, een tv-serie of een boek, of iemand die je persoonlijk kent, bijvoorbeeld een familielid of een vriend. 
Schrijf een korte tekst waarin je antwoord geeft op de volgende vragen: Wat inspireert je over je rolmodel? Hoe ging je rolmodel om met discriminatie? Wat heeft jouw rolmodel geholpen om te komen waar hij/zij nu is?
Huiswerk | Optie 2
[image: ]Een playlist over discriminatie
[image: ]Leerdoelen
De leerlingen identificeren liedjes die gaan over ervaringen van discriminatie op grond van vermeend ‘’ras’’ of etniciteit
De leerlingen leren dat muziek een krachtig instrument kan zijn om zich uit te spreken tegen discriminatie en om sociale verandering voor te stellen 
[image: ]Materiaal
Smartphone of laptop
Pen en papier
[image: ]Duur: 60-120 min.

[image: ]Uitleg van de activiteit en didactische suggesties
De leerlingen maken een playlist met minstens 3 liedjes die gaan over racisme en/of discriminatie op grond van vermeend ‘’ras’’ of etniciteit. 
De leerlingen maken een playlistboekje (1-2 pagina's) om hun selectie van liedjes te illustreren. Zie het werkblad voor studenten voor een voorbeeld van zo'n boekje.
(Optioneel) De leerlingen voegen hun liedjes toe aan een gemeenschappelijke playlist voor de klas en presenteren hun boekjes aan de klas.
Opdracht voor de leerlingen: zie werkbladen voor leerlingen


[bookmark: _Toc114611153][image: ]Materiaal en werkbladen voor leerlingen
[bookmark: _Hlk91149827]Tekst 1:  Arbeidsmigranten in de Europese agro-voedingsindustrie 
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Veel producten waar we dagelijks van genieten, zoals tomaten, vlees, melk, kaas, aardbeien, sinaasappelen en meloenen, worden geproduceerd door de agro-voedingsindustrie. Banen in de Europese agro-voedingsindustrie zijn vaak fysiek zwaar werk, slecht betaald en onzeker. In veel Europese landen willen mensen niet meer werken als landarbeiders in de agro-voedingsindustrie. Onderzoekers leggen uit dat een van de belangrijkste redenen waarom lokale werknemers vaak weigeren dit soort werk te doen is dat het wordt gezien als “beneden hun stand”, en vanwege de zware werkomstandigheden en het lage loon. Of we nu naar Noord- of Zuid-Europese landen kijken, één ding hebben ze allemaal gemeen: Vandaag de dag werken veel migranten in de agro-voedingsindustrie. Naast arbeidsmigranten uit de EU en van buiten de EU vinden ook asielzoekers en migranten zonder papieren werk in de landbouw.

Uitzendbureaus zijn vaak betrokken bij het beheer en de organisatie van het werk van migranten in de landbouw. De verzekering, arbeidscontracten en huisvesting van arbeidsmigranten worden meestal door deze uitzendbureaus geregeld. Dit maakt migranten erg afhankelijk van hun werkgevers en aanwervers, want als ze hun baan verliezen kunnen ze ook hun huisvesting en ziektekostenverzekering verliezen. Contracten in de agro-voedingsindustrie zijn meestal gebaseerd op flexibele 0-uren overeenkomsten. Dit betekent dat als er niet genoeg werk is, de werknemers worden weggestuurd. Bovendien zijn de contracten meestal van korte duur aangezien het werk gericht is op seizoensgebonden producten zoals aardbeien, sinaasappelen en asperges. Om deze reden trekken arbeidsmigranten vaak van baan naar baan in verschillende landen. In dergelijke banen worden arbeidsmigranten vaak geconfronteerd met lange werktijden, intimidatie door werkgevers en uitzendbureaus, discriminatie en onderbetaling. Ze wonen vaak in onzekere onderkomens, bijvoorbeeld in gedeelde flats, oude kantoorgebouwen, caravans op de boerderij, of zelfs in tijdelijke zelfgebouwde constructies. Het soort beschikbare huisvesting en de omstandigheden waarin het wordt aangeboden verschillen van land tot land en van context tot context in Europa.

Asielzoekers en migranten zonder papieren werken vaak zonder arbeidscontract omdat zij wettelijk niet mogen werken. Werken zonder contract betekent dat iemand gemakkelijker kan worden uitgebuit of onder het nationale minimumloon kan worden betaald. Arbeidsmigranten uit de EU worden echter ook uitgebuit wanneer zij in de agro-voedingsindustrie werken. De belangrijkste reden voor deze uitbuitende arbeidsomstandigheden is de prijs- en kwaliteitsdruk die op boeren en producenten wordt uitgeoefend door grote detailhandelaars en multinationale ondernemingen die dit voedsel kopen.

Laten we de situatie van arbeidsmigranten in een paar landen in Europa eens beter bekijken. In Italië is de agro-voedingsindustrie afhankelijk van goedkope en flexibele arbeidsmigranten. De meesten van hen zijn afkomstig uit Roemenië, Bulgarije en Polen, maar er zijn ook migranten zonder papieren uit Afrika ten zuiden van de Sahara. Zij werken in de sinaasappel- en tomatenvelden van Zuid-Italië, en in de appel- en perzikoogst in het noorden van het land. In Spanje is in de zuidelijke regio Almería de grootste concentratie van kassen ter wereld te vinden. Hier oogsten seizoenarbeiders uit Noord- en West-Afrika en Europese landen zoals Roemenië het fruit en de groenten die bestemd zijn voor de Europese supermarkten. In Duitsland werken vooral Poolse en Roemeense arbeidskrachten en arbeidsmigranten uit Zuidoost-Europese landen in de aspergevelden, fruitboomgaarden en bosbessenkwekerijen. En in Nederland zijn er, volgens een rapport uit 2021, meer dan 400.000 arbeidsmigranten uit Oost-Europa. Wanneer je een aardbei eet die in Nederland is geproduceerd, of een ander voedselproduct, zal dat meestal zijn geproduceerd en geoogst door mensen uit Oost-Europese landen als Polen, Roemenië en Bulgarije. Het is echter moeilijk om de precieze aantallen vast te stellen, omdat veel arbeidsmigranten tijdens hun verblijf in Nederland niet worden geregistreerd. Sommigen blijven twee maanden, zes maanden of zelfs het hele jaar en gaan alleen af en toe naar huis om vrienden, partners en kinderen te bezoeken.

Werken in de agro-voedingsindustrie wordt door migranten zelf meestal niet als een droombaan gezien. Maar extra inkomen verdienen voor het gezin, hun studies financieren of sparen voor toekomstige dromen zijn vaak voorkomende redenen om te besluiten in de agro-voedingsindustrie te gaan werken. Verhalen over de leef- en werkomstandigheden van arbeidsmigranten komen meestal pas in het nieuws wanneer een bijzonder slecht geval aan het licht komt. Dan krijgen we een inkijkje in deze enigszins onzichtbare wereld van arbeid die ons voorziet van zoveel van onze dagelijkse producten die we in de gevulde schappen van onze supermarkten vinden. Het is echter belangrijk te beseffen dat dergelijke toestanden geen eenmalige gebeurtenissen zijn. Zij vinden het hele jaar door plaats en zijn een inherent onderdeel van de organisatie van de arbeidsmarkt in de agro-voedingsindustrie.

Heb je wel eens geluisterd naar de verhalen van de mensen die ons voedsel produceren? 


Tekst 2: Vier verhalen uit de kassen
Verhaal 1: Paula uit Pilzno werkt in 's-Gravenzande

Mijn naam is Paula en ik ben 30 jaar oud. Ik kom uit Pilzno, een kleine stad in het centrum van Polen, waar ik het grootste deel van mijn leven heb gewoond. Inmiddels heeft heel wat industrie zich in deze streek gevestigd. Nadat ik mijn middelbare school had afgemaakt werkte ik als secretaresse in een van de fabrieken. Het was een van de weinige banen die ik kon vinden want er waren maar weinig banen en ze zochten alleen mannelijke arbeiders in de fabrieken. Ik heb al vijf jaar een vriend, maar op dit moment woon ik nog bij mijn ouders. We gaan bij elkaar intrekken als we getrouwd zijn - mijn ouders zijn nogal traditioneel als het om trouwen en de kerk gaat, net als veel andere mensen in Pilzno.  

Mijn droom is om mijn eigen kapsalon te beginnen, maar het salaris dat ik verdiende als secretaresse was niet genoeg om de cursus aan de Hair Academy te betalen en het startkapitaal bij elkaar te sparen dat ik nodig zou hebben om een salon te openen. Op een dag vertelde een vriendin mij over baantjes in Nederland waarmee je makkelijk en snel geld kan verdienen en toen ik werd daar nieuwsgierig naar. Voor mij als Poolse vrouw is het makkelijk om in Nederland te werken aangezien ik geen verblijfs- of werkvergunning nodig heb omdat Polen deel uitmaakt van de Europese Unie.  

Zo kwam ik zes jaar geleden in contact met een Nederlands uitzendbureau voor tijdelijke banen in de landbouw en sindsdien werk ik een deel van het jaar in 's-Gravenzande in Nederland. De komende twee maanden pluk ik aardbeien in een kas. Mijn collega's zijn voornamelijk Pools, maar er zijn hier ook een paar scholieren en een paar mannen uit het dorp. We verdienen allemaal 10 euro per uur, wat in Polen best een goed salaris is, maar voor Nederland is het weinig. Meestal werken we zes dagen per week, we beginnen om 6.30 uur en eindigen rond 17.00 uur. Het werk is repetitief en het doel is zoveel mogelijk aardbeien te plukken, nauwkeurig en snel. Als je dozen vol zijn, zet je ze op een pallet, neemt een paar lege dozen en gaat verder. Zes dagen per week werken zonder veel tijd voor mezelf te hebben is vermoeiend. Genoeg rust nemen is belangrijk want anders kan ik het gewoon niet volhouden. Ik kan niet veel langer zo hard en zo intens blijven werken. Zolang ik hier ben concentreer ik me alleen op werk omdat ik ver weg ben van familie en vrienden. Ik mis mijn vriend heel erg, we hebben besloten om te gaan trouwen zodra ik de kapsalon thuis open.   

In 's-Gravenzande woon ik in een gedeeld huis met andere mensen uit Polen. Dit huis werd voor mij geregeld door het uitzendbureau, dat ook mijn contract, reis en verzekering regelde. Er zijn 12 bedden en twee keukens, iedereen deelt een kamer met iemand anders. De muren zijn dun en er is nauwelijks privacy omdat we alles van elkaar kunnen horen. Dit is een dagelijks probleem want als ik wil rusten, zit mijn huisgenoot films te kijken of naar muziek te luisteren, of zijn er andere mensen die lawaai maken in de keuken.

[image: ]Als het aardbeiseizoen voorbij is, is mijn contract ook voorbij. Ik weet niet echt wat er dan zal gebeuren. Misschien vind ik een andere baan, verhuis ik naar een andere plaats of ga ik voor een tijdje terug naar Polen. Ik heb het gevoel dat mensen hier in Nederland Oost-Europeanen allemaal als hetzelfde zien; als super harde werkers die niet zoveel rust en comfort nodig hebben als andere mensen. Onlangs hoorde ik mijn baas zeggen dat de Polen veel sneller werken dan de plaatselijke bevolking. Ik voelde me vreemd, omdat ik niet voor mijn plezier harder werk dan anderen. Maar tegelijkertijd ben ik bang dat ik hier geen baan meer zal krijgen als ik niet voldoe aan de verwachtingen van een “snelle Poolse arbeider”.


Verhaal 2: Anour uit Amsterdam werkt in het Westland

Mijn naam is Anour, ik ben geboren in Amsterdam in 1985. Mijn vader kwam begin jaren zeventig vanuit een kleine stad in het Rifgebergte (Marokko) naar Nederland. In Marokko was hij onderwijzer, maar in Nederland vond hij werk als mijnwerker. Hij zei ons altijd dat het het allemaal waard was - omwille van zijn kinderen.

Ik ben opgegroeid in de Amsterdamse Bijlmer omdat mijn vader daar een flat kon vinden voordat mijn moeder naar Nederland kwam. Hij vertelde me vaak hoe moeilijk het toen was om in die tijd als buitenlander een huis te vinden. Uiteindelijk vond hij onze flat via een jeugdvriend die vóór hem naar Nederland was gemigreerd. Ik ging naar school in de Bijlmer en deed daarna een horeca-opleiding. Ik wilde altijd al mijn eigen restaurant of hotel hebben en mijn eigen baas zijn. Nadat ik mijn opleiding had voltooid, solliciteerde ik op veel banen en kreeg nog meer afwijzingen. Ik weet niet precies waarom, maar ik heb altijd het gevoel gehad dat het door mijn naam kwam. Uiteindelijk begon ik te werken als ober en keukenhulp. Na verloop van tijd kon ik de lange diensten tot 's avonds laat niet meer aan en ging ik op zoek naar andere mogelijkheden en kwam ik uiteindelijk in de schoonmaakbranche terecht. Nu werk ik heel hard om mijn eigen schoonmaakbedrijf op te zetten. Mensen om me heen maken vaak grapjes over dit soort werk. Ze zeggen dat het niet erg inspirerend of opwindend is. Schoonmaken is zeker niet mijn passie, maar ik had niet veel andere mogelijkheden. Trouwens, ik had dringend een baan nodig toen ik vader werd. Mijn vrouw Imke en ik kregen een jaar geleden ons eerste kind. Op dit moment ben ik de enige die een betaalde baan heeft, omdat mijn vrouw nog bezig is met een opleiding tot verpleegster.

Ik werk momenteel op een aardbeienboerderij in het Westland. Door de Covid19-pandemie was er weinig werk in de schoonmaaksector en op een gegeven moment moest ik iets anders gaan zoeken. Werken in de kas is vermoeiend, want we beginnen om 6.30 uur en werken zes dagen per week. Maar het is de beste optie die ik op dit moment heb. Het geeft me ook enige stabiliteit omdat ik weet dat ik kan blijven terwijl de rest van mijn collega's aan het eind van het seizoen worden weggestuurd. Ik denk dat het komt omdat ik Nederlands spreek en de anderen niet.

Ik ben niet erg close met mijn collega's, maar iedereen is vriendelijk en we maken soms grapjes met elkaar. Tegelijkertijd is er ook enige spanning onder ons werknemers omdat we concurreren om de werktijden. Als er minder werk is, worden de meeste Poolse arbeiders vroeg naar huis gestuurd en meestal ben ik de enige die wordt gevraagd te blijven. Om eerlijk te zijn ben ik blij dat ze me vragen, want mijn familie kan het geld goed gebruiken. Deze baan is een goede tijdelijke oplossing voor mij, maar binnenkort hoop ik mijn eigen bedrijf weer op te bouwen en uiteindelijk zelf mensen in dienst te nemen, zodat ik meer tijd kan doorbrengen met mijn dochter Alinda.

[image: ]Ik mis haar heel erg als ik weg ben. Op weg naar mijn werk kijk ik vaak naar video's die ik heb opgenomen. In de video’s speelt ze, giechelt ze en maakt babygeluidjes. Ze is hier geboren; Nederland is haar eerste thuis. Ik wil het beste voor haar toekomst en dat is vooral waarom ik zo hard werk. Mijn droom is dat zij wordt geaccepteerd en behandeld als iemand met dezelfde rechten en mogelijkheden als kinderen die in dit land zijn geboren. Dit is niet gemakkelijk met al het commentaar dat ik voortdurend op sociale media en in het nieuws lees of in mijn leven hier heb meegemaakt. Elke dag is er wel een bericht of artikel waarin Marokkaanse Nederlanders worden afgeschilderd als slecht, als terroristische moslims of als vrouwonvriendelijk. Ik hoop dat ze, ondanks al deze vooroordelen, haar weg zal vinden in deze maatschappij.


Verhaal 3: Anna uit Haghorst werkt in de Betuwe

Mijn naam is Anna, ik ben 17 jaar oud en ik ga naar de middelbare school. Ik kom uit Haghorst, een klein dorpje in het zuiden van Nederland. Toen ik 10 jaar oud was, besloot mijn familie naar de Betuwe te verhuizen, waar ik sindsdien woon met mijn moeder en twee broers. De Betuwe is een streek in het midden van Nederland, ten zuiden van Amsterdam. Ik begon in de zomer in een kas in de buurt te werken om geld te verdienen en mijn ouders niet om geld te hoeven vragen. In het begin wilde ik niet echt werken, maar door de pandemie verveelde ik me en het was leuk om iets nieuws te doen.

Dit is mijn eerste baantje op een boerderij. Ik pluk aardbeien, meestal van 8 tot 12 uur s ’middags. Mijn oudere broer en zijn vrienden werken hier ook. Mijn broer is een paar weken geleden gestopt omdat hij klaar is met de middelbare school en een vrijwilligersjaar in Duitsland gaat doen. Een andere groep werknemers komt uit Polen, maar onze pauzes zijn gescheiden en ik heb niet veel contact met hen. Ik denk dat ze even oud zijn als mijn moeder en hoewel ik niet weet of ze kinderen hebben, besef ik me hoe gelukkig ik ben dat ik mijn moeder elke dag kan zien.  

Ik mis mijn broer hier nu hij weg is. Sinds hij weg is, voel ik me vaak ongemakkelijk op het werk. Zijn vrienden zijn behoorlijk irritant. Vooral Jan, hij staart me altijd zo raar aan en zegt stomme dingen. De andere jongens steunen hem, ze praten niet direct tegen me maar lachen als hij een grapje over me maakt. Mijn zuidelijk accent is nog steeds sterk en hij maakt vaak grapjes over de manier waarop ik Nederlands spreek. Meestal weet ik niet wat ik moet antwoorden, want het maakt me echt verdrietig.  

Maar afgelopen weekend had ik er genoeg van. Tijdens de pauze was ik aan het kletsen met mijn vriendin Emilia. Jan onderbrak ons door mijn accent na te doen en zei: “Waarom heb je je haar geknipt, Anna? Ik vind het mooier als het lang is. Geen enkele jongen zal nog met je uitgaan”. Toen ging hij naast me zitten. Zo dichtbij dat ik zijn adem kon ruiken. Ik bewoog weg van hem, maar hij kwam steeds dichter naar me toe. "Ben je dom of zo? Is het zo moeilijk te begrijpen dat ik niet wil dat je hier zit? Je hebt het recht niet om zo tegen me te praten of me aan te raken!", zei ik. Bij Emilia zijn gaf me de moed om voor mezelf op te komen. Na de pauze luisterde ik via mijn koptelefoon naar mijn favoriete nummer You Don't Own Me. Een liedje dat me altijd kracht geeft en doet glimlachen. Op dat moment besloot ik ontslag te nemen en op zoek te gaan naar een andere baan. Ik heb de werkgever ook laten weten dat Jan mij had lasting gevallen en dat ik er klaar mee was. Ik realiseerde me dat ik een situatie kan veranderen die me niet aanstaat. 

[image: ]Na een tijdje begon ik de vriendin van mijn moeder te helpen in haar fietsenwinkel. Zij repareert fietsen en ontwerpt haar eigen fietskleding en tassen van verschillende materialen. Hoewel ik Emilia op het werk mis, ben ik dol op deze winkel en droom ik ervan om ooit mijn eigen zaak te beginnen. 


Verhaal 4: Mamadou werkt in een kas vlakbij Almería

Mijn naam is Mamadou, ik ben geboren in 1994 in een dorp in het zuidwesten van Mali waar ik mijn hele leven heb doorgebracht. Ik ben de zevende van veertien broers en zussen. In mijn vrije tijd speel ik graag voetbal, ga ik hardlopen en kijk ik naar Spaanse tv-programma's. Mijn vader is een mango producent. Toen ik klein was gingen we naar de velden wanneer we wilden en aten heerlijke mango's. Op eid, het feest aan het eind van de heilige maand Ramadan, kwam de hele familie bij elkaar - dat was altijd mijn favoriete tijd van het jaar. Thuis, nadat ik de middelbare school had afgemaakt, volgde ik een opleiding tot huisschilder en dat werk heb ik een paar jaar gedaan. Het was een goede baan maar, omdat mijn vader oud werd, niet genoeg om mijn broers en zussen te onderhouden. In die tijd hoorde ik verhalen over het leven in Europa en hoe je daar rijk kon worden. Op die manier, dacht ik, kan ik extra inkomen verdienen voor mezelf en mijn gezin. Bovendien wilde ik echt heel graag professioneel voetbal spleen en Spanje heeft geweldige voetbalclubs. Dus besloot ik naar het 'beloofde land' af te reizen. 

Eerst ging ik naar Algerije en werkte in de bouw om geld te sparen om Marokko binnen te komen. Ik betaalde een chauffeur om me ‘s nachts naar de Marokkaanse grens te brengen. Het kostte me bijna twee jaar voordat ik over het 'hek van Melilla' te komen. Dit hek - de grenscontrole die Spanje van Marokko scheidt - is zes meter hoog en is voorzien van allerlei soorten messen. Na vele mislukte pogingen slaagde ik erin Melilla binnen te komen en vervolgens de Middellandse Zee over te steken naar Almería.  

Op dat moment was ik erg opgelucht, maar ik besefte ook snel dat mijn reis nog niet voorbij was.  Het grootste probleem was het vinden van een baan in Spanje. Na enige tijd hoorde ik dat er werk was in een kas in de buurt waarvoor ik mijn papieren of een werkvergunning niet hoefde te laten zien. Er werd mij gezegd op de rotonde bij het dorp te wachten tot iemand die voor die dag werkkrachten nodig had me zou komen ophalen. Dus ging ik werken in de kassen rond Almería waar tomaten en watermeloenen worden geteeld. Het werk is heel onregelmatig en zwaar: Ik weet nooit of ik de volgende dag wel of niet ga werken. Ik word blootgesteld aan pesticiden en grote hitte, vooral in de zomer. Ik werk zes dagen per week en krijg vijf euro per uur. Dit is veel minder dan Spaanse arbeiders verdienen, maar ik durf niet te klagen. Ik ben bang ontslagen te worden en de enige baan te verliezen die ik kon krijgen. Ik heb nog schulden af te betalen van mijn reizen en ik stuur ook wat geld naar huis, zodat mijn jongste broer naar school kan gaan. Ik ben erg trots op hem. Mijn collega's in de kas zijn erg aardig, ik werk vooral met mensen uit verschillende Afrikaanse landen. We helpen elkaar wanneer we kunnen; we zijn als een familie.

Op dit moment woon ik in een sloppenwijk die Atochares heet, waar ik een kamer deel met twee andere jongens uit Mali. We hebben hier geen elektriciteit of drinkwater. De huizen zijn gemaakt van plastic en hout en vliegen soms in brand, maar het was de enige plek die ik kon vinden. Iedereen vraagt altijd naar je papieren en inkomen als je een fatsoenlijk huis wilt huren, vooral als je zwart bent. 
[image: ]Ik vertel mijn familie niet over de moeilijkheden hier omdat ik niet wil dat ze zich zorgen maken. Ze denken dat ik hier een goed leven heb. Ik hoop echt dat ik op een dag mijn verblijfsvergunning krijg, zodat ik mijn familie in Mali kan bezoeken en naar Spanje kan terugkeren wanneer ik maar wil
.

Werkblad voor leerlingen: KRS-One – Sound of the Police
Lees de tekst hieronder en markeer de delen die je het belangrijkst vindt.

Engels

[bookmark: _Hlk110439140]Are you really for peace and equality?
Or when my car is hooked up, you know you want to follow me 
Your laws are minimal
Cause you won’t even think about lookin’ at the real criminal
This has got to cease
Cause we be getting hyped to the sound of da police!

Overseer, Overseer, Overseer, Overseer,
Officer, Officer, Officer, Officer!
Yeah, officer from overseer
You need a little clarity?
Check the similarity!
The overseer rode around the plantation

The officer is off patrolling all the nation 
The overseer could stop you what you're doing
The officer will pull you over just when he's pursuing
The overseer had the right to get ill
And if you fought back, the overseer had the right to kill
The officer has the right to arrest
And if you fight back, they put a hole in your chest!

Nederlands

Ben je echt voor vrede en gelijkheid?
Of als mijn auto is aangesloten, weet je dat je me wilt volgen
Je wetten zijn minimaal
Omdat je er niet eens aan denkt om naar de echte crimineel te kijken
Dit moet ophouden
Want we worden opgehitst op het geluid van de politie!

Opzichter, Opzichter, Opzichter, Opzichter
Officier, Officier, Officier, Officier!
Ja, officier van opzichter
Een beetje duidelijkheid nodig?
Kijk naar de gelijkenis!
De opzichter reed rond de plantage

De officier patrouilleert het hele land
De opzichter zou je kunnen stoppen met wat je aan het doen bent
De officier stopt je als hij je achtervolgd
De opzichter had het recht om te zieken
En als je je verzette, had de opzichter het recht je te doden
De officier heeft het recht je te arresteren 
En als je je verzet, maken ze een gat in je borstkas!

Beantwoord de volgende twee vragen:
1. Hoe wordt discriminatie behandeld in het lied? 
_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

2. Wat bekritiseert de artiest precies? 
_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Werkblad voor leerlingen: LA HAINE / Cut Killer – Nique la police / Assassin de la Police 
Lees de tekst hieronder en markeer de delen die je het belangrijkst vindt.

Frans/Engels

[bookmark: _Hlk110439362]This is a dj underground exclusive	
Qui font le droit? la justice pourquoi?
La justice nique sa mère		
Le dernier juge que j’ai vu avait le plus de vices
Que le dealer de ma rue		
			
1,2,3,4 Woop woop that’s the sound of da police
Ah ah nique la police 
Woop woop woop that’s the sound of da police
Nique nique nique nique la police
Non rien de rien, nique la police
Non je ne regrette rien, nique la police
Non rien de rien, nique la police
Non je ne regrette rien, nique la police
Justice nique sa mère	

[image: ]Nederlands

Dit is een exclusieve dj undergroundPlaats in Parijs, waar de muziekclip zich afspeelt

Wie maakt de wet? Gerechtigheid, waarom?
Klote gerechtigheid
De laatste rechter die ik zag had meer gebreken  
Dan de dealer in mijn straat

1,2,3,4 Woop woop that’s the sound of da police
Ah ah nique la police 
Woop woop woop that’s the sound of da police
Nique nique nique nique la police
Non rien de rien, nique la police
Non je ne regrette rien, nique la police
Non rien de rien, nique la police
Non je ne regrette rien, nique la police
Justice nique sa mère

Geef een kort antwoord op de volgende twee vragen:
1. Hoe wordt systemische discriminatie aangepakt in de muziekclip? Tip: Bedenk waar de clip zich afspeelt en/of welke rol staatsinstellingen zoals het rechtssysteem spelen in de ongelijke behandeling van mensen.
_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

2. Wat zou de tekst van Edith Piaf's beroemde lied "Non je ne regrette rien" in deze context kunnen betekenen? 
_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Huiswerk Optie 2: Een playlist over discriminatie
1. Maak een afspeellijst met minstens drie liedjes die gaan over racisme en/of discriminatie op grond van vermeend ‘’ras’’ of etniciteit. 
Kies liedjes die gaan over discriminatie vandaag de dag of in het verleden
Kies liedjes die hoop geven en een toekomst van gelijkheid voorstellen 
2. Maak een boekje (1-2 pagina's) om je liedjeskeuze te illustreren. Denk bij het maken van het boekje na over welk verhaal en de boodschap die je aan je luisteraars wilt overbrengen. 
Beschrijf waarom je elk liedje hebt gekozen. Vertel waarom je het liedje/muziekvideo goed (of slecht!) vindt. 
Je kunt je interpretatie van een belangrijk deel van de songtekst toelichten en belangrijke delen van de songteksten toevoegen. 
Schrijf op hoe je denkt dat deze muziek verband houdt met het thema discriminatie.  
Je kunt ook informatie delen over de artiest en het muziekgenre. 
Je kunt de liedjes ook in hun historische of sociale context plaatsen. 
3. Voeg memes/foto's/tekeningen toe die je afspeellijst illustreren en de gevoelens die je hebt bij de liedjes en thema's. Je kunt inspiratie opdoen uit het voorbeeldboekje hieronder. 
4. Geef je afspeellijst een titel. Stuur je afspeellijst op in een document of deel de afspeellijst via Spotify of YouTube, zodat je klasgenoten ernaar kunnen luisteren. 
[image: ][image: Text
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In het Engels
Educatieve Toolkits
‘An Anti-Racism Toolkit Activity Set’ door Eric Wong
http://www.fnesc.ca/publications/pdf/ARToolkitActivitySet.pdf 

‘An Introductory Self-Learning Tool on Anti-Racist praxis for teachers and
educators’ door Titilayo Farukuoye
https://scotdec.org.uk/download/anti-racist-toolkit-for-teachers/ 

‘The Concept of Race’ door Facing History
https://www.facinghistory.org/resource-library/teaching-holocaust-and-human-behavior/concept-race 
Podcasts
Code Switch 
Leer meer over hoe racisme verbonden is met alle aspecten van ons leven
https://open.spotify.com/episode/3ewBY1HW5WFLt2anN2TwkT?si=101bdd20a73c43d
Documentaires en films
Proud Roma 
[bookmark: _Hlk103353595]Leer meer over de rijkdom en diversiteit van de grootste etnische minderheid in Europa in deze korte film van 9 minuten die stereotypen over de Roma bestrijdt https://youtu.be/qiC_gwD5FHs 
In andere talen
Podcasts
Kanackische Welle, Episode: Polizeigewalt & Racial Profiling in Deutschland (Taal: Duits)
Leer over politie geweld en etnische profilering in Duitsland
https://open.spotify.com/episode/7zNRN6R1q7qydYPYr7G6l9?si=cdbb99b31f2e4274

Kanackische Welle, Episode: Kritisches Weißsein (Taal: Duits)
Leer wat ‘white privilege’ is
https://open.spotify.com/episode/5hVKts0CuHkragBBBOk6w0?si=bccbf7c8012640f7

Rice and Shine, Episode: Hamburg 1980: Als der rechte Terror wieder aufflammte
(Archiv) (Taal: Duits) 
Leer meer over het verhaal van het racistische geweld tegen twee jonge Vietnamese vluchtelingen in Hamburg in de jaren 1980
https://riceandshine-podcast.de/2020/08/22/hamburg-1980/
Boeken
Hallo Witte Mensen door Anusha Nzume (Taal: Nederlands)
Leer meer over ‘witte gevoeligheid’ (Engels: white fragility) in de Nederlandse
samenleving
Documentaires en films
La Haine (Taal: Frans, Engelse ondertiteling)
Deze beroemde Franse film van Mathieu Kassovitz uit 1995 vertelt het verhaal van het leven van drie vrienden uit een arme immigrantenwijk in een voorstad van Parijs.

2Doc: 12 documentaries over racisme en discriminatie (Taal: Nederlands, Engels)
Leer meer over racisme en discriminatie aan de hand van 12 documentaires die zijn
gemaakt naar aanleiding van de wereldwijde protesten na de moord op George Floyd
in de VS. https://www.2doc.nl/projecten/lijstjes/2020/racisme.html 
Teaching migration with music
[image: ]Playlist 
Deze afspeellijst is een verzameling liedjes die ingaan op etnische en racistische discriminatie. Je kan deze liedjes gebruiken als oppepper, tijdens pauzes of om je leerlingen te interesseren voor het onderwerp van de les. 

Typhoon - We Zijn Er (Nederlands)
Typhoon is de artiestennaam van rapper Glenn de Randamie. De Nederlandse muzikant is geboren in Zwolle (Nederland). Met zijn muziek verzet hij zich tegen racisme en discriminatie en laat hij zien dat racisme deel uitmaakt van de Nederlandse geschiedenis e nook van de huidige Nederlandse samenleving. Zijn ouders, die in Suriname geboren zijn, emigreerden naar Nederland in 1975 tijdens de Surinaamse onafhankelijkheid. Bij het natrekken van zijn familiegeschiedenis kwam Typhoon erachter dat zijn overgrootmoeder tijdens het Nederlandse kolonialisme tot slavin was gemaakt. In 2016 voerde Typhoon op Instagram campagne tegen etnisch profileren om mensen bewust te maken over ongelijkheid, racisme en discriminatie. Hij was door de politie aan de kant gezet toen hij in zijn nieuwe auto reed. De politie gaf toe dat de waargenomen etniciteit en huidskleur een van de redenen voor zijn aanhouding waren.  
https://www.youtube.com/watch?v=7gnDXW60LX8 
Charles Junior - Gutmensch (Duits)
De jonge artiest Charles Junior, alias Chadi Saad, maakte een videoclip waarin hij zich uitspreekt tegen alle vormen van discriminatie. Zijn lied 'Gutmensch' gaat over discriminatie op basis van leeftijd, afkomst en seksuele geaardheid. Het lied was een reactie op een geval van etnische discriminatie in het nachtleven van Neurenberg (Beieren, Duitsland). Met zijn muziek roept Charles Junior mensen op om op te staan tegen discriminatie en vooroordelen te bestrijden.  
https://www.youtube.com/watch?v=9BMb_cEP8Ig&ab_channel=StadtN%C3%BCrnberg
Abd Al Malik - Le jeune noir à l’épée (Frans)
“Ik voel me zeer vereerd. Ik kom uit een moeilijke buurt, ik ben zwart, moslim, ik rap, en ik hou van mijn land, Frankrijk" zei de Franse rapper Abd Al Malik bij een prijsnominatie in 2008. Hij is geboren in Parijs als zoon van Congolese ouders. Zijn lied 'Le Jeune noir à l'épee' is geïnspireerd op een schilderij van Puvis de Chavannes dat in 2019 in het Musée D'Orsay werd tentoongesteld als onderdeel van de tentoonstelling ‘Le modèle noir’ (Het zwarte model). Hij stelt zich een toekomst zonder racisme voor. Een toekomst waarin het er niet langer alleen om gaat de 'ander' van 'elders' te verwelkomen. Een toekomst waarin de Franse identiteit opnieuw wordt gedefinieerd en ruimte wordt gemaakt voor etnische en raciale minderheden. Met zijn muziek wil hij bijdragen aan de opbouw van een pluralistische en gelijkwaardige samenleving.  
https://www.youtube.com/watch?v=lPv4XZzJWAE&feature=youtu.be&ab_channel=AbdAlMalikVEVO 
Riah Knight - I Will Roam (Engels)
Riah Knight, geboren in 1996, is een Britse Roma singer-songwriter, actrice en activiste. Onder invloed van de Roma-burgerrechtenbeweging combineert ze muziek met activisme en strijdt ze tegen racisme jegens Europese Roma. ‘’Tied to no common land, no borders do we see’’ (Nederlands: Niet gebonden aan gemeenschappelijk land, we zien geen grenzen) zingt ze in haar lied ‘I Will Roam'. Als blonde en bijna 1,80 meter lange Britse Roma die in Berlijn woont, wordt vaak aangenomen dat ze uit Zweden of een ander Noord-Europees land komt. ‘’Maar je ziet er niet uit als een zigeunerin!’’ is een reactie die ze vaak krijgt als ze het over haar afkomst heeft. Zeggen dat iemand niet bij zijn/haar vermeende ‘’ras’’ past, toont aan hoe diepgeworteld en problematisch racistische en etnische stereotypen zijn.
https://www.youtube.com/watch?v=T8kZFtImHSU&ab_channel=RiahKnight-Topic 
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What The Wind Told Me



U.N.I.T.Y.



Ode to Black Trans Lives: 
scene 3: 
My Gender is Black



Cepronia



Hijabi



(Something Inside) 
So Strong



Bobby Sanchez



Queen Latifah



Tygapaw



Shh...Diam!



Mona Haydar



Labi Siffre



(3:16)



(4:07)



(9:52)



(2:27)



(3:19)



(5:37)



THE LOUDER WE WILL SING



(Something Inside) So Strong -



‘the higher you build your barriers, 



the higher I become,



the further you take my rights away, 



the faster I will run’ 



Ode to Black Trans Lives; Scene 3: My Gender is Black 



‘“who can dare to see my black trans kin and the skin we’re in?’ 



‘to whom do we matter other than ourselves?’ 



‘my body is a sovereign country and my first site of resistance’”



Hijabi



“Make a feminist planet,



Women haters get banished,



Covered up or not don't ever take us for granted



All around the world



Love women every shading



Be so liberated”











For the listener,



Before listening



Music is a way to express our experiences. It provides the



artist with a platform to escape the oppressions and



discriminations that shape their life. The kinds of



discriminations that are the foundation of the songs in this



playlist are not all the same. Still, they are united under the



umbrella of protest and the envisioning of change. The future



is ours to (re)make and music has the power to unify and



inspire us to make our society inclusive and accepting.



While listening



This sonic journey starts off to Bobby Sanchez’ vibrant



rhymes, aiming to recover Indigenous identity, culture and



language. In WHAT THE WIND TOLD ME we are told a story.



A story about the cultural colonization of the Americas by the



Europeans. After, we return to the 90s and listen to Queen



Latifah’s song U.N.I.T.Y. She sings about togetherness



between Black men and women, but also brings to the



attention that Black women should speak up for themselves.



The next artist, Tygapaw dedicated a sonic trilogy to Black



Trans people. SCENE 3: MY GENDER IS BLACK starts



playing now. Tygapaw, DJ and electronic music producer



from Jamaica, tells us a story about how society time and



time again divides us into boxes.



He also addresses how Black Trans people experience



discrimination. A hopeful guitar now announces the start of



the next song CEPRONIA by the Malaysian band



Shh...Diam!., consisting out of queer and trans individuals.



This song reimagines their country, Malaysia, in a hopeful



way. The next song HIJABI by Mona Haydar is a powerful



rap in praise of Muslim women. Haydar, who has Syrian



ancestors, is besides a singer also an activist for the



acceptance of Muslims and their religion. In (SOMETHING



INSIDE) SO STRONG from the 80s, Labi Siffre sings about



hope. At a time that apartheid in South Africa is still present,



he speaks to his Black brothers and sisters and tells them to



stay strong. As a gay man he has experienced multiple forms



of discrimination. This song grew out to be one of the most



famous protest songs of all time, and is still relevant in 2021.



After listening



The artists above turn the platform that they have created



with their art and music into a tool to stand up against



discrimination. With the rejection of the dominant culture,



they actively engage in dreaming and creating a world of



what might be. By speaking up, change turns into a work in



progress.










What The Wind Told Me

U.N.I.T.Y.

Ode to Black Trans Lives: 

scene 3: 

My Gender is Black

Cepronia

Hijabi

(Something Inside) 

So Strong
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Queen Latifah

Tygapaw

Shh...Diam!

Mona Haydar

Labi Siffre

(3:16)
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(9:52)

(2:27)

(3:19)

(5:37)

(Something Inside) So Strong -

‘the higher you build your barriers, 

the higher I become,

the further you take my rights away, 

the faster I will run’ 

Ode to Black Trans Lives; Scene 3: My Gender is Black 

‘“who can dare to see my black trans kin and the skin we’re in?’ 

‘to whom do we matter other than ourselves?’ 

‘my body is a sovereign country and my first site of resistance’”

Hijabi

“Make a feminist planet,

Women haters get banished,

Covered up or not don't ever take us for granted

Allaroundtheworld

Lovewomeneveryshading

Be so liberated”
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Van kassen tot hip hop:


 


Etnische en raciale 


discriminatie op de 


arbeidsmarkt 


 


Deze module richt zich op de vraag hoe etnische en raciale discriminatie 


toegang tot de arbeidsmarkt beïnvloedt, hoe discriminatie op de 


arbeidsmarkt zich verhoudt tot andere vormen van discriminatie en de 


gevolgen daarvan, zoals in huisvesting en stedelij


ke segregatie, en hoe 


mensen zich tegen discriminatie hebben verzet. De module zoomt in op de 


ervaringen van arbeidsmigranten in de Europese agro


-


voedingsindustrie en 


belicht hoe stereotypen, vooroordelen en systematische discriminatie van 


invloed zijn op 


individuele


 


biografieën en ongelijkheden. 


 


Leerdoelen en resultaten


 


GLOBAAL LEERDOEL:


 


Krijg inzicht in de verschillende


 


manieren waarop migranten en hun kinderen 


worden gediscrimineerd in de samenleving en met name bij hun toegang tot de 


arbeidsmarkt


 


SPECIFIEKE LEERDOELEN:


 


Begrijp wat discriminatie op grond van etniciteit en racisme is en identificeer de 


onderling samenhan


gende bronnen van discriminatie


 


Begrijp hoe etnische en raciale discriminatie individuele biografieën beïnvloedt


 


Begrijp het verschil tussen individuele en geïnstitutionaliseerde discriminatie


 


Denk na over hoe we ons kunnen verzetten tegen discriminatie 
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(ca. 15 min)
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Wat is etnische en raciale discriminatie? 
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Institutionele discriminatie begrijpen via hip hop (ca.
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º


 


Optie 1:


 


Wie is je rolmodel? 
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